i ot LB 3¢

Exhibit B

“To Regtstratzon Stalemem e i oo

Approval Expires Nov. 30, 108¢
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INST RU( TIONS: A registrant must furnishasank xhxbn B copies of each written agrecmcnt and lhc termsand condmons ofeach
oral agreement with his foreign principal, including all modifications of such agreements; or, w’hcre no contract exists, a full
statement of all the circumstances, by reason of which the registrant is acting as an agent of a foreign principal. This form shall be
filed in duplicate foreach forcign principal named in the regtstratnon statcmcnt and must be s1gncd by or on behalf ofthe registrant,

Namcof l(¢g:§lrant S B " Name of !forezgn }’rmcipa]
ARNOLD & PORTER j | Banco Central do brasil

(:heck Appmpriaté Boch'

1. [k’l he agreement between the regls!ram and the above- namcd forelgn prmcnpal is a foxma] wmtcn contract. If this box is
chccked atlach two copies of the contract to this exhibit,

2. 0 '!hcrc is no formal written contract betv. een the registrant and foreign prmc;pai The agrcemem with the above-named
foreign principal has resulted from an exchange of correspondence. If this box is checked, attach two copies of all pertinent
correspondcncc including a copy of any mma! proposal which has been adopted by rcfcrencc in such corfcspondcnce

3 011 hc agrccmcm or understanding betwccn lhe rcglslram and foreign principal i istheresult ofnénher a formal written contract
nor an exchange of correspondence between the parties. Ifthis box is chécked gwe a complete description below of the terms
and conditions of the oral agreement or understandmg, its duration, the fees and the expenccs if any, to be received.
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4.1 )cscribc fully the nature and mcthod of pcrforman'cc of the above indica‘tcd agrécment or unécrstanding.

As set forth in the attached contract, the Registrant wi33 render
advice on U.S. laws, regulations and policies, with particular
reference Lo debt restructuring. The fee for such representation
je to be deternined periodically, as set forth in the attached
contract, based on usual hourly charges for legal fées, plus
out-of-pocket cxpenses. The duration of the agreement is two
years. , . ‘ !
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5. Describe fully the activities the rcgis!fam cngages iﬁ OF Proposes to engage in on behalf of thc:’ aﬁovc foreign principal.

As scl forth in the attached contract, the Registrant will render
legal advice to the foreign principal on U.S. laws, regulations
and policies, with particular refercnce to debt restructuring,
and will engage in other activities as required in legal
representation of the principal with resgpect to debt
restructuring., 7 : ‘ ' 1
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6. Will the activitics on behalf of the above foreign principal include political activities as defined in Section 1(0) of the Act?
Yes [t No [ o : C ;
XX - \ . ;
If yes, describe all such political activitics indicating, among other things, the relations, interests or policies to be influcnced
together with the means 1o be employed to achicve this purpose. - , : ‘

The Reégistrant nay engage in political activities on behaldf of
Lthe foreign principal. The Registrantt's activities may on
occasion include communications on behalf of the foreign
principal with Executive Branch officials and officials of
governmnent agencies. ‘ PRI AR U e
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Dateof ExhibitB | NameandTitle . Signature

L . 3 : T ) \’ : o C . : «
July 9, 1987 - - | Brooksley Born, Partiner /(Ei(4¢¢?4§4alZ$z7';Zéixi4«3

o Ipglitical activityasdefinedin Section 1{o) of the Actnieans the dissémination of political propapanda and any othet activity which the p;r;ion engaging therein bef‘icvcs will, or which heintends to, prevaitupon,
indoctrinste, convert, induce, persuade, of in any other way Influence any agency or official of the Government pf the United States of any section of the public within the United States with reference to

onsestic of foreign policies of the United States or with reference {othe politicalor public interests, policies, or rela N o}'a goverament ofa foreign country or a foreign
B - . # . -

formula!ing_,adoming,orchanging ¥
politica! party. oo
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CONTRACT FOR PROFESSIONAL SERVICES

Banco Centrel do Brasil, an "euterquie federal”,
crested by~vLaw‘N2 4585 of Decenmber 31, 1984 ("BACEN") represented

herein by Fernando Xilliet de Oliveira, ite Presfdent, duly authorized

by the Minister of Finance of the Fedeorative Republic of Brezil, and

Arnold & Pobter, a8 general parbnerahip_fbr the practice of law
oexisting under the laws of the Diestrict of Columbia, United States of
America (the "Contractor*), represented herein by Eli Whitney
Debevoise, & citizen of the United Ststes of Americe holder of
Passport N2 0112394098, a geonerasl partner of the aforesaid generasal
pertnerehip, have sagreed to‘ enter into this contract for legsl
services, which contract is exempt from competitive bidding in
accordance with Decree Law Ne 2300 of November 21, 1986 and the

following contractual clauses. I o
e ' “. & )
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1. QthQ&-,et,-&ht Contragt., The ~obJect of - this

n ‘”’

contract ehall be the rendering of legal esdvice with respect to "u.s.
law which may be requested by the Banco Central do Bras!li égd the
Minietry of Finence of the Federetive Republic of Bre?il (each indi-
vidually the "Cltent” and col!octtvely, the "Clients”). The offictals
suthorized to request legal]l services trom the Contreactor under the
terme of this contract shall include the President of the Banco Cen-
trel do Brasil, each of the directors and the General Counsel (hesd of
the Legsl Department-DEJUR), the head of the External Debt Department’
(DEDIV), the heed of the Department of Foreign Cepital Supervieion end

Registration (FIRCE), Division Chiefe in the External Debt Department,

the Minieter of Finence, the Deputy Minister of Finsnce, the
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Secretary for Internatlohal Affairs of thelﬂinistry of Finance, the
Procurador.ceral de Fazends Naciénal, the Sﬁb~Procuradores da Fazenda
Nectonsl and such other officials of the Bance Centraf do Brasfl and
thé Kinietry of Finence as may be designested iﬁ & notice to‘ the
Contractor by the President of the Banco Centra{ do Brasil, esch
director of the Banco Central do Brasil, the Goneral Counsel (head of
the Legel Department) ‘of the Banco Central do Brasil, the HKinister of

Finence or the Procuredor Gerasl ds Fa?endé Nscionsl].

2. Perfornences. The legal services covered by this

contraect shall be provided in oral or vritten form, as feduested by

the Clients and shall include, when requested, formsl written

opinions, representation on questions of U.&. law {n internstionsl
negotiatione and representation' in proceedings before courte and
tribunals and administrative agencies in the United Ststes of America.
In addition, when requested, the Contractor will gdviese the Clients
with respect to, and represent them on légal mattere before thé

executive and legielative organs of the United Stetes of America.

3. Contraector’s Bevunerstion. (s) Fees for legal
servicee will be based upon‘the Contractor ‘s usual and normsl hourly
retes (er set forth on Annex A) spplied to the number of hours
sctually expended in rendering Lhe’legai services covered by thie
contract. The fegs set forth on Annex A wilf be subject to adjustment

on January 1 of esch year to reflect the increase, if any, in the

Contrector s ususl and normsl hourly rates.
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(b) In addition to the fees for legsl services get

forth in the foregoing peragraph, BACEN will reimburese the Contractor
for out-of-pocket éxpenses incurred in the performancé, of this
contract. Such expenses ehall include, by wey of illustration snd not
df limitation, dupllcating, local transborta@ion, sir couriers,
trevele, computertzéd legal - research, publicestions, telephone,
Leieéopy, telex, postage, and other locsl exponées. !n addition, from
time to time, the Contractor mey obtein on behslf of the Clients goode
snd services provided by third party egperts, consulteante énd other
providere of necessary support services. The Contractor\shali fnvoico
BACEN for such gbods and services at cost. All etatements for legal
services (see Annoex B for formet of stestements) and reimbursable
disbursements will be prepsred and presented to BACEN monthly.
Stetemente for- reimbursable dieburesements ghall be presented, whenever
possible, with such documentation of expenses as Banco Central may
request. All such statemente shall be paid within thirty (30) deys of

presentation,

4. ﬁggn!mgtnﬁgymgng. All emounts owving to Conbractofl
shell be payeble to the Contractor in U.S. dollars. FPeyment shell be
by wire trensfer to Rigge National Bank, Washington, D.C., ABA number
054000030, Fo{ the account of Arnold 8 Porter a/c numnber 23-08436263,
in payment of bill(s) rendered to Banco Central do Brasil or  through

such other channel as the Contractor may designate from time to time.

5. Tert. The term of this contract shall be two (2)

yearse, which term mey be extended by agreement of the parties.
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6. Tsrminstion. This contract may be terminated upon

thirty (30) deys advance written notice from BACEN to the Contractor,

and otherwiec, es permitted by lsw.

7. Amenduentg. Thie contract masy be  amended by
mutuval written agreement of the paﬁties end otherwiese, as proﬁided by

law,

N &. Eitus. The legal gervices provided for in thie
contract shall be rendered in the United Stetes oF_Amorica or jin other

countries wherever they may be required,

a. Governing. l.ay. Thie contrsct ehall be governed by
Decree Lew N2 2300 of November 2§, 1986 end other appliceble Brazilian

low.

- 10, Jurisdfction. Al disputes and controvereies
concerning thie contrect shsll be settled in the "Justice Federal” of

Bragflla, Fedors! District.

11. Taxse. Al Ereazfliean texes, feders)l, stete and/or
locel, accruing from or related to the execution and performence of
this contract or any payment hereunder ehall be the obligation of

BACEN,

12. Leanovsge. Thie contrasct shell be executed ln'both
en  English and Portuguese language version. In the cese of any

dlécropancy in the texts, the Portuguese version shail govern.
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13. Peyuente. Al peyments hereunder ehal | be
effected by BRanco Central do Bresil on behalf of the Brazilien
National Treasury, and drawn against the monetary program of the Banco

Central do Bragil,

14, Pubklication. In satisfaction of the requiremnente
of Decree Law Ne 2300 of Novenber 21, 31986, an ennouncement of the

sfgning of this contract will be published in the Disrie Oficisl de
Republice Fedorstive do Brapil.

Entered into thie First dey of June,isear.

>-»tn.b..-L‘-.‘-n-t.--.-l—--A W A e e e . T W M B - R B M WL W W

Fernando Milliet de Oliveiras
President

EBanco Central do Brasij]

el e T

Partner

Arno{d & Porter



7

g)

J

i‘k.

ANHBX~A
dppliceble_Hourly Rsten

Senior Partners | Up to
Junior Parinere
Associstes

Legel Assistente snd Clericsl Personnel

£250/hour
£365-6200/hour
6 B5-¢145/hour

& 20-¢ 50/hour
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Annsx_ b

Form of Statement for Lega) Services

Banco Centrsl do Braeil

((month), 19&0))

Attorney(s) .- Hours DQQQFLPLlQDZBQQngLQQ,By



Senior Partners
Junior Partners

Agsociates

. . Fle.s

Annex_B
(page 2)

Banco Central do Brasil

([monthl, 198(1)

Lega) Assistants and Clerical Personnel

TOTALS



CONTRATO DE PRESTACXO DE SERVICOS PROFISSIONAIS

O Banco Central! do Brasijl, autarquia
federal criada pela Lei ne¢ 4585, de 31 de dezembro de 1864 (”"BACEN"),
representado neste ato por Fernando Milliet de QOliveira, Presidente,
devidamente autorizado pelo Ministro da Fazenda da Republica Federati-
va do Brasil, e Arnold & Porter, sociedade para a pratica da advocacia
estabelecida ao amparo da lei do Distrito de Columbia, Eatados Unidos
da América (o ”Contratado”), representada neste ato por Eli Uhitney
Debevoise, cidad¥o dos Estados Unidos da América, portador do Passa-
porte n2 011294098, sdécio da sociedade acima mencionada, acordaram em
celebrar este contrato para a prestacdo de servigos Jurfdicos, contra-~
to este que tem dispensa de licitac¥o, de acordo com o Decreto-lei ne

2300, de 21 de novembro de 1986, e as seguintes cldausulas contratuaia:

1. QbJjete do Contrate. O objeto deste
contrato serd prestar assessoria Jurfdica sobre direito norte-smerica-
nNo e que possa ser solicitada pelo Banco Central do Brasil e peloc Mi-
nistério da Fazenda da Republica Federstiva do Brasil (cada um indivi-
dualmente denominado o "Cliente” e coletivamente o "Clientes”). Os
funciondrioe autorizadose a eolicitar servicos Jurfdicos do Contratado,
conforme o8 termos deste contrato, incluir3o o Presidente do Banco
Central do Brasil, cada um dos Diretores e o Chefe do Departamento Ju-
ridico, o Chefe do Departamento da Drvids Externa(DEDIV), o Chefe do
Departamento de Fiscalizac¥o e Regietro de Capitais Estrangeiros(FIR-
CE), oe Chefes de Divisdo no Departamento da Dfvida Externa, o Minis-
tro da Fazenda, o Secretsario-Geral do Ministério da Fazenda, © Secre-

tario para Assuntos Internacionais do Ministério da Fazenda, o Procu-
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rador Geral da Fazenda Nacional, os Sub-Procuradores da Fazenda Nacio-
nal e outros funciondrios do Banco Central do Brasil e do Ministério
da Fazenda que venham a ser designados mediante notificac¥o ao Contra-
tado pelo Presidente do Banco Central do Brasil, por um dos Diretores
do Banco Central do Brasil, pelo Chefe do Departamento Jurfdico do
Banco Central! do Brasil, pelo Ministro da Fazenda ou pelo Procurador

Geral da Fazenda Nacional.

2. Execucfo. Os servicos Jurrfdicoe
abrangidos por este contrato serZo prestados de forma oral ou por es-
crito, conforme sejam solicitados pelos Clientes e incluir3o, quando
eolicitado, pareceres formais por escrito, representacfo, em questdes
da legislac¥o Norte-Americana, nas negociacdes internacionais e repre-
sentac3o em processos perante julfzos e tribunais e reparticBes admij-
nistrativas nos Estados Unidos da América. Além diseo, quando solici-
tado, o Contratado assessorars os Clientes no que respeite aocs dSrgi¥os
executivo e legislativo dos Estados Unidos da América, e representarsg

o Clientes em assuntos jurfdicos perante tais drg¥os.

3. Benunersc¥o do Contratsde. (a) Os

honoriarios para og servigos Jurfdicos ser%o baseados nas remunerag¢des
habituais e normais, por hora (conforme estabelecido no Anexo A),
aplicadas 2o numero de horas efetivamente gastas na prestac¢¥o doe ser-
vigos jurfdicos abrangidos por este Contrato. Os honorérios estabele-
cidos no Anexo A eatar¥o sujeitos a reajuste em 01 de janeiro de cada
ano para refletir o aumento, se houver, nas remuneracdee horsrias ha-

bituais e normaig do Contratado.
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(b) Além dos honoridrios por servigos
Jurfdicoe estabelecidos no parégrafo antertor, o BACEN reembolsars o
Contratado por despesas("out-of-pocket expenses”) efetuadae na execu-
¢80 deste contrato. Tajs despesas incluirfio, a tftulo de exemplifica-
¢%o e n#o de limitac¥o, cdépias de documentos, transporte local, servi-
¢o de mensageiro vija aérea, viagens, Pesquisa jurfdica computadoriza-
da, publicac¢8es, telefone, telefax, telex, servicos pestais e outras
despesas locais. Além disso, periodicamente, o Contratado poders ad-
quirir, em nome dos Clientes, bens e Bervigos fornecidos por terceij-
ros, sejam peritos, consultores e outroe fornecedores de servigog de
apoio necessgdrios. 0O Contratado emitird fatura ao BACEN por tais bens
€ Bervigos ao preco de cysto. Todos os demonstrativos de gervigos ju-
rfdicos (vide Anexo B quanto ao formato dos demonstrativos) e de des-
pesas reembolsdveis serio preparadus o apresentados mensalmente aoc BA-
CEN. Os demonstrativos das despesas reempolsévels, quando solicitado
pelo BACEN, serdo acompanhados dos comprovantesz dosg gastos. Todos es-
tes demonstrativos serio Pagos dentro de trinta (30) dias de sua apre-~

senta¢3o.

4. Eorna_de Pagamente. Todas as impor-
t3ncias devidas ao Contratado serfo pagédveis em ddlares dos Estados
Unidos da América. O pPagamento serd feito por meio de remessa telegrs-
fica aoc Riggs National Bank, Washington, D.C., ABA # 054000030 para
crédito da conta de Arnold & Porter a/c #23-08436263 para pagamento de
conta(s) apresentada(s) ao Banco Central do Brasil, ou atraves de ou-

tro canal que o Contratado poesa designar periodicamente.

5. Praze. O Prazo deste contrato gers

de 2 (dois) anoae, prazo este que poders ser prorrogado mediante acordo




entre ag partes.
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6. Bescis¥o. Este contrato podersd ser
rescindido mediante notificag3o por escrito, com trinta (30) dias de

antecedéncia, do BACEN ao Contratado, ou conforme permitido pela lei.

7. Aditivog. Este contrato poderd ser

aditado mediante mutuoc acordo, por escrito, entre as partes, ou de

acordo com o previsto em lei.

a. ‘ Logal. Oe servicos jurfdicos previs-
tos neste contrato ser¥o prestados nos Estados Unidos da América ou em

outros pafses onde possam ser necessirios.

9. Lei_aplicgvel. Este contrato sers
regido pelo Decreto-Lei n2 2300 de 21 de novembro de 1986 e outras

leis brasileiras aplicdveis.

10. Jurisdic¥o. Todes as disputas e con-

trovérsias relativas a este contrato ser%oc resolvidas pela Juatica Fe-

deral, em Brasflia, Distrito Federal.

11. Impostog. Todoa os impostos, fede-
raie, estaduais e/ou locais, exigidos pelas leis brasileirae, decor-
rentes da execu¢¥o do presente contrato, ou relacionados A sua execu-
¢do, ou qualquer pagamento exigido pelas leis brasileiras ao amparo

deste contrato constituir3o obriga¢%o do BACEN.
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12, ldioma. Este contrato sers execut ado
em duas vers3es, em lfngua portuguesa e em lfngua inglesa. Em caso de

discrep8ncia nos textos, prevalecers a versfo em |fngua portuguesa.

13. Pagapentos. Todos osm pagamentos ao
amparo deste contrato ser3o real izados pelo Banco Central do Brasit!,
poer conta e ordem do Tesouro Nacional, com recursos da programac¥o mo-

netdria do Banco Centrai do Brasil.

14. Publicac¥o. Em atendimento ace re-
quigitos do Decreto-Lei ne 2300 de 21 de novembro de 1986, sers publi-

cado no Digrio Ofjcial da Republica Federativa do Bragil um anuncio da

assinatura deste contrato.

Firmado no di; 01 de jﬁnho de 1987.
\'\7_—'*\/\,\,\/\4\/\ ————

FERNANDO MILLIET DE OLIVEIRA
Presidente
Banco Central do Brasil!
2 ATy S
EL.l WHITN DEBEVO!SE
Sécio

Arnold & Porter
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ANEXQ__A

Séciloa "Senior®

Sdecios "Junior”

Associados

Aesjistentes jurfdicoe e pesscal de escritdrio

Até

Fle.6

2250/hora

£165 - &200/hora

#85-8145/hora

820-850/hora
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ANEXO _B

Formuldrio_de_demonstracio_ de_Servigeos_Jur(dicos

Banco Central do Brasil

(fmésl, 19811)

Y
;L’ Data Advogado(a) Heras Deecrig¥o/Solicitade por
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ANEXQ__B
(pdgina 2)

Banco Central do Brasi]

{mégl,

Sécios "Senior”

Séciocre "Junior”

Agssoc|lados

Aesistentes jurrdicoe e pessoal de

198L1)

escritdério

Totals

Fle.8



